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LLISTAT D'ADMISSIÓ 1r període de preinscripció 
LISTADO DE ADMISIÓN 1r periodo de preinscripción 

ADMISSION LIST 1st application period  
2016‐2017 

Número d’identificació personal 
Número identicación personal 

Identity number 

Estat de la sol∙licitud 
Estado de la solicitud 
Application Status 

40526656  ADMÈS‐A/ADMITIDO‐A/ADMITTED 

45015938  ADMÈS‐A/ADMITIDO‐A/ADMITTED 

1008800933  ADMÈS‐A/ADMITIDO‐A/ADMITTED 

6379149  ADMÈS‐A/ADMITIDO‐A/ADMITTED 

G11113752  ADMÈS‐A/ADMITIDO‐A/ADMITTED 

73011531  ADMÈS‐A/ADMITIDO‐A/ADMITTED 

43562375  ADMÈS‐A/ADMITIDO‐A/ADMITTED 

G05708772  ADMÈS‐A/ADMITIDO‐A/ADMITTED 

45242821  ADMÈS‐A/ADMITIDO‐A/ADMITTED 

43626247  ADMÈS‐A/ADMITIDO‐A/ADMITTED 

45628839  ADMÈS‐A/ADMITIDO‐A/ADMITTED 

Z30380882  ADMÈS‐A/ADMITIDO‐A/ADMITTED 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

Estat de la sol∙licitud /Estado de la sol∙licitud /Application Status 
 

 
ADMESOS/ADMITIDOS/ADMITTED 
 
‐ Candidats que han d’efectuar el pagament de reserva de plaça per garantir la 

plaça al màster. 
‐ Candidatos que deberán realizar el pago de reserva de plaza para garantizar la 

plaça en el màster. 
‐ Theses candidates will have to make a deposit payment in order to guarantee 

their place in the master’s programme. 
 
ADMESOS  CONDICIONALS/  ADMITIDOS  CONDICIONALES/CONDITIONALLY‐
ADMITTED 
 
‐ Candidats  amb  la  titulació  d’accés  pendent  de  finalitzar.  També  hauran 

d’efectuar el pagament de reserva de plaça per garantir la plaça al màster. 
‐ Candidatos con la titulación de acceso pendiente de finalizar. Estos candidatos 

también deberán realizar el pago de reserva de plaza para garantizar  la plaza 
en el máster. 

‐ Candidates who haven’t completed  their previous studies when  they apply. 
These candidates will also need to make a deposit payment in order to reserve 
their place in the master’s programme. 

 
NO ADMÈS/NO ADMITIDO/ NOT ADMITTED 
a)  Candidats que no han estat  seleccionats 
b)  Candidats que no reuneixen els requisits d’accés 
 
a)  Candidatos que no han sido seleccionados 
b)  Candidatos que no reúnen los requisitos de acceso. 
 
a)  Candidates that don't fulfill the access requirements 
b)  Candidates that don't fulfill the access requirements 
 
 
SOL∙LICITUD NO VALIDADA/SOLICITUD NO VALIDADA/FORM NOT VALIDATED* 
‐ Documentació obligatòria  incompleta 
‐ Documentación obligatoria incompleta 
‐ Compulsory documentation incomplete 
 
*Si s’aporta la documentació, la sol∙licitud es valora en el proper període de preinscripció, 
excepte en el darrer termini. 
*Si se aporta la documentación, la solicitud se valora en el próximo período de preinscripción, 
excepto en el último período. 
* If the documentation is uploaded, the form will be considered  in the next period of pre‐
enrollment, except in the last period. 

 

 



 

Contra aquesta resolució, que no esgota la via administrativa, es pot interposar un 
recurs d’alçada al rector en el termini d’un mes comptat a partir del dia següent a 
la data de publicació d’aquesta resolució. 
 
Contra esta resolución, que no agota la via administrativa, se puede interponer un 
recurso de alzada al rector en el plazo de un mes a contar a partir del día siguiente 
a la fecha de publicación de esta resolución. 
 
If candidates disagree with the decision by the School, they may appeal to this unit 
and, if necessary, lodge an extraordinary appeal with the rector of the UPC. 
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